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ITALIAN TAILOR-MADE
CONTRACT DESIGN

In the space of just a few years, the ability of
Palazzo Morelli’s Atelier Contract division
to implement turnkey projects of a
professional standard in the most exclusive
resorts in residential, hospitality, corporate,
retail and yachting sectors has led it to
become a prestigious benchmark in the
contract furnishing sector.

The Atelier Contract division, led personally by
Alessandro Ortenzi, owner of Palazzo Morell;,
strives to be a unique partner to execute
highly complex projects with state-of-the-

art products Made in Italy and bespoke
services, which include the technical drawings,
engineering, project management, logistics
and installation.

LA SARTORIA DEL CONTRACT
MADE IN ITALY

Nello spazio di pochi anni la divisione
Atelier Contract Palazzo Morelli ¢ diventata
un punto di riferimento prestigioso nel
settore dell’arredamento contract grazie
all'abilita di eseguire a regola d'arte progetti
chiavi in mano nelle localita piu esclusive nei
settori del residenziale, hospitality, corporate,
retail e nautica.

La divisione Atelier Contract, guidata
personalmente da Alessandro Ortenzi,
titolare Palazzo Morelli, si pone come
partner unico per la realizzazione di
progetti ad alta complessita con prodotti
made in ltaly di eccellenza e servizi su
misura che comprendono disegni tecnici,
ingegnerizzazione, project management,
logistica e posa in opera.

LE SUR-MESURE DU
CONTRACT

Alessandro Ortenzi
Founder Palazzo Morelli

En I'espace de quelques années, la division
Atelier Contract Palazzo Morelli est devenue
une référence prestigieuse dans le secteur
du mobilier contractuel, grace a sa capacité

a réaliser des projets clés en main et dans les
régles de l'art dans les secteurs résidentiel,
hotelier, d'entreprise, nautique et de la vente
au détail, et ce dans les lieux les plus exclusifs.

La division Atelier Contract, dirigée
personnellement par Alessandro Ortenzi,
propriétaire de Palazzo Morelli, se veut

un partenaire unique pour la réalisation de
projets tres complexes, avec d'excellents
produits Made in Italy et des services sur
mesure, tels que les dessins techniques,
l'ingénierie, la gestion de projet, la logistique
et l'installation.

NMOAPASAEAEHWME ATEABE CO
3HAKOM MADE IN ITALY

Bcero 3a Heckoabko AeT paboThi
noapasaeAeHue ateabe Palazzo Morelli
CTaAO KAIOYEBOM PUIYPOM B NMPECTUNKHOM
cdepe usrotosaeHns mebean noa 3akas,
6Aaroaaps cnocobHocTH 6e3yrnpeyHo
BbINMOAHATb MPOEKTbI MOA KAIOY B CaMblX
M3bICKaHbIX AOKALMSAX AAS KUAWLLHOM,
FOCTUHWNYHOW, KOPNOPaTHUBHOW, TOProBOW
1 MOPEXOAHOM OTPOCAEMN.

[NoapasaenreHne aTeAbe, BO3rAaBASEMOE
A4HO AAeccaHApo OpTeHLM, BAAAEABLIOM
Palazzo Morelli, nosuumnonupyeT cebs kak
€AMHCTBEHHbIN NapTHep AAS peaAn3aLmn
MPOEKTOB MOBbLILIEHHOW CAOXKHOCTU C
MCMOABb30OBaHNEM MPEBOCXOAHOM MPOAYKLIMM
made in ltaly 1 MHAMBUAYAABHBIX YCAYT,
BKAIOYAA MPOEKTMPOBaHMe, yrpaBAeHWe
NpOeKTaMM, AOTUCTUKY 1 MOHTaX.
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INTRICATELY DESIGNED
SURFACES AND FURNISHINGS

Palazzo Morelli's Atelier Contract division

is able to offer quality and specific professional
skills for a vast range of materials and finishes
to transform each design concept into
customised solutions that comply with the
specifications, completion times and highest
quality standards.

Thanks to its close collaboration with

the most exclusive names in Italian and
international design, the Atelier Contract
division also supervises all-round, turnkey
supplies and acts as sole manager for the
development of the project.

SUPERFICI E ARREDI AD ALTO
CONTENUTO DI DESIGN

La divisione Atelier Contract Palazzo Morelli
€ in grado di offrire qualita e competenze
professionali specifiche su una estesa gamma
di materiali e finiture per tradurre ogni
concept design in soluzioni personalizzate
nel rispetto di capitolati, tempistiche di
esecuzione e dei migliori standard qualitativi.

Inoltre, grazie alla stretta collaborazione con
i piti esclusivi marchi del design italiano e
internazionale, la divisione Atelier Contract
si prende cura delle forniture chiavi in mano
a 360° ponendosi come referente unico per
lo sviluppo del progetto.

SURFACES ET MOBILIER
RESOLUMENT DESIGN

La division Atelier Contract de Palazzo Morelli
est en mesure d'offrir une qualité et des
compétences professionnelles spécifiques a
partir d'une large gamme de matériaux et de
finitions pour traduire chaque concept de
design en une solution personnalisée, dans

le respect des cahiers des charges, des délais
d'exécution et des meilleurs standards de
qualité.

En outre, grace a I'étroite collaboration

avec les marques de design italiennes et
internationales les plus exclusives, la division
Atelier Contract assure des fournitures
clés en main a 360° et se veut le point de
référence unique pour le développement du
projet.

AV/BAVHEPCKIE MPEAMETD
OBCTAHOBKI 1 TTOBEPXHOCTI
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[NoapasaeneHune aTteabe Palazzo Morelli
Atelier roToBO MpeAAOXMTb Ka4ecTBo u
npodeccmoHabHbIe HaBblki PaboThl C
WMPOKMM CMEKTPOM MaTEPUAAOB 1 OTACAKH,
C LLleAbIO BOMAOLLEHUS KOHKPETHOro
KOHLLeMTYaAbHOrO AM3aiiHa ¢ pa3paboTkoMn
MHAMBUAYAAbHbBIX PELUEeHUI, B COOTBETCTBUM
CO CPOKaMM BbIMOAHEHMSA 1 HaMBbICLUMMMU
CTaHAapPTaMu KayecTsa.

Kpome Toro, baaroaaps TeCHOMY
COTPYAHUYECTBY C CaMbIMU IKCKAIO3MBHbIMM
UTAABAHCKUMMI 1 MEXAYHAPOAHbIMM
AV3aNHEPCKMMU BpEHAAMM, MOAPA3AEACHME
aTeAbe OPraHM30BbIBAET MOCTABKM MOA
KAIOY, BbICTYMasi B Ka4eCTBE EAUHOrO
KOHTaKTHOro AuLa rnpu paspaboTke NpoekTa.
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RESIDENTIAL RESIDENZIALE RESIDENTIEL XINAOW MPOEKT

Fit-Out and FF&E turnkey solutions for Soluzioni Fit-Out e FF&E chiavi in mano Solutions Fit-Out et FF&E clé en main OTtaenouHble paborsi (Fit-Out) u
high-end projects. per interventi di alta fascia. pour les projets haut de gamme. obopyaosaHue (FF&E) aAAs 3AUTHBIX
MPOEKTOB.

The areas of expertise include the design, Le aree di competenza comprendono Les domaines d'expertise comprennent la

technical development and creation progettazione, sviluppo tecnico e conception, le développement technique Cdepbl KOMNETEHLMN BKAIOYAIOT AU3aMH,

of decorative surfaces and customised realizzazione di superfici decorative e arredi et la production de surfaces décoratives TexHMUYecKyto pa3apaboTKy 1 cospaHue

furnishings using exclusive materials. personalizzati con materiali di pregio. et d'ameublement personnalisé avec des AEKOPaTUBHbIX MOBEPXHOCTEN U

The turnkey solution is completed with the Il chiavi in mano si completa con la fornitura di  matériaux haut de gamme. 3KCKAIO3UBHBIX MPEAMETOB UHTEpbepa

supply of free-standing furnishings, accessories arredi free-standing, accessori e complementi  Le service clé en main est complété par U3 3AUTHBIX MaTepuaroB. Komnaekc

and components by some of the most dei pit importanti brand del design italiano e  la fourniture de mobilier autonome, pPaboT MoA KAIOY AOTIOAHSETCA MOCTABKOM

renowned ltalian and international brands. internazionale. d'accessoires et d'objets de décoration des OTAEABHO CToOsALLEN MebeAn, akcecCyapos
plus grandes marques de design italiennes et 1 KOMMNOHEHTOB OT CaMblX M3BECTHbIX
internationales. MTAABAHCKMX U MEXAYHAPOAHbIX

AM3AMHEPCKMX OPEHAOB.







































Interior design by Studio D73
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Interior design by Studio D73
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Interior design by Studio D73
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Interior design by Studio D73
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Interior design by Studio D73
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INTEGRATED SOLUTIONS FOR
CUSTOM-MADE SURFACES AND
FURNISHINGS

A plethora of materials, techniques, skills
and international experience to interpret
the unique qualities of each project.

The division combines the know-how

of an extensive range of materials and
finishes with outstanding skills of project
design and close attention to functional and
aesthetic details, all of which make each
assignment unique.

SOLUZIONI INTEGRATE PER
SUPERFICI E ARREDI
CUSTOM-MADE
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CLLIRRTES

Una molteplicita di materiali, tecniche,
competenze ed esperienze internazionali
per interpretare 'unicita di ogni progetto.

Il know how su una estesa gamma di
materiali e finiture si coniuga a forti
competenze di carattere progettuale,
all'attenzione per i dettagli funzionali ed
estetici che caratterizzano ogni intervento
nella sua unicita.
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SOLUTIONS INTEGREES POUR
LES SURFACES ET LE MORBILIER
SUR-MESURE
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Une multiplicité de matériaux,de techniques,
de compétences et d’expériences
internationales pour traduire l'unicité de
chaque projet.

Le savoir-faire sur une large gamme de
matériaux et de finitions saccompagne

de solides compétences en matiere de
conception et d'une attention aux détails
fonctionnels et esthétiques qui font l'unicité
de chaque projet.

KOMIMAEKCHbIE PELLIEHA AAA
MOBEPXHOCTEW M MPEAMETOB
MHTEPBEPA HA 3AKA3

PasHoobpasue MaTepnaAoB, METOAOB,
HaBbIKOB U MEXAYHAPOAHDIM OMbIT AAS
MHTEpMpeTaLun YHUKAAbHOCTU KaXAOTO
npoekKTa.

LUMPOKVH;I CMEeKTP MHHOBALLIMOHHbIX
MaTepUaAOB U CPEACTB OTAEAKU B
COYEeTaAHMM C CMAbHBbIMM AVIBaI;lHePCKVIMM
HaBblIKaMW, BHMMaHMEM K C‘DyHKLlMOHa/\beIM
N SCTETUHECKMM AETAAAM - XapaKTEPHaA
0COBEHHOCTb Halero MOAXOAA K KaXXAOMY
MPOEKTY C y4E€TOM €ro yHMKaAbHOCTU.
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ATELIER PALAZZO MORELLI

Marble and stone

Semi-precious stones

Wood flooring and woodworking
Artistic stained glass windows
Metal workshop

Fabrics

Wallpaper

Lighting and luminaires

Accessories and components

Marmo e pietra

Semipreziosi

Parquet e falegnameria

Vetro design e vetrate artistiche
Metalli

Tessuti

Carta da parati

Luce e sistemi di illuminazione

Complementi e accessori

Marbre et pierre
Matériaux semi-précieux

Parquet et menuiserie

Création de verre et de vitraux artistiques

Métaux

Tissus

Papier peint

Lumiére et systemes d’éclairage

Objets de décoration
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MpamMop 1 KaMHU
[NoAyaparoueHHble KaMHM
[NapkeT 1 aAepeBaHHas mebeAb
Xyp0KECTBEHHbBIE BUTPAXM
MeTaAAbl

MebeAbHble TKaHu

Obowun

CucTeMbl ocBelleHus

Akceccyapbl



Atelier Contract division, technical know-
how and bespoke services for furnishing and
design.

From the very start, Palazzo Morelli has
always worked side by side with its clients,
offering dedicated technical services and
exhaustive know-how right from the creation
of the project concept design.

In addition to the technical drawings and
production formats, the Atelier Contract
division’s specialists prepare 3D visualisation,
project rendering, material mood boards,
custom-made prototypes and complete
mock-ups, which enable them to immediately
convey the unique quality of the project and
target the actions to be taken at each step in
the process.

Divisione Atelier Contract, know-how
tecnico e servizi chiavi in mano per
l'arredamento e il design.

Fin dai suoi inizi, Palazzo Morelli affianca i suoi
clienti con servizi tecnici dedicati e un know-
how complessivo a partire dall'ideazione del
concept design del progetto.

Oltre ai disegni tecnici e agli esecutivi
produttivi, gli specialisti della divisione Atelier
Contract elaborano viste 3D, rendering,
moodboard di materiali, prototipi custom-
made e mock-up completi che permettono
di esprimere con immediatezza l'unicita del
progetto e di intervenire con azioni mirate in
ogni fase del suo sviluppo.

Division Atelier Contract, savoir-faire
technique et services clés en main pour le
mobilier et le design.

Depuis ses débuts, Palazzo Morelli
accompagne ses clients avec des services
techniques dédiés et un savoir-faire global,
a partir de la conception de projets.

En plus des dessins techniques et des dessins
exécutifs, les spécialistes de la division

Atelier Contract préparent des vues 3D, des
rendus, des moodboards de matériaux, des
prototypes sur mesure et des maquettes
compléetes qui permettent d'exprimer
immédiatement le caractere unique du projet
et de mettre en place des actions ciblées a
chaque phase de développement.

[MoapaszaeaeHue aTeAbe, HoBelLLIME
TEXHOAOTUU U YCAYTU MOA KAIOY AAS
U3roTOBAEHUS MPEAMETOB OBCTaHOBKM U
AU3aMHa.

C MOMEeHTa CBOEro OCHOBaHUs KOMMaHMst
Palazzo Morelli npeaaaraeT cBOMM KAMEHTaM
VHAVBAYaABHO pa3paboTaHHble TeXHUYECKMe
YCAYTW U HOBEWILLIME TEXHOAOTMM, HauMHast C
CO3AAHMA KOHLIEMTYaALHOTO AM3aiiHa MPOeKTa.

[MOMMMO TEXHUYECKMX 1 MCMOAHUTEABHbIX
uepTexel, CNeLMaACTbI MOAPASAEAEHMS]
aTenbe paspabaTbiBaloT 3D-MoaeAn,
OTPUCOBKM, AOCKM NMOABOpa MaTEpUAAOB,
WMHAMBUAYaAbHbIE MPOTOTUMbI U OPUrUHAA-
MaKeTbl, MO3BOAAIOLLME MIHOBEHHO
BbIPA3WTh YHUKAABHOCTb MPOEKTA M BHOCUTb
LIEAEHANPaBAEHHbIE M3MEHEHMS Ha AIOOOM
3Tarne ero BbINOAHEHNA.



























YACHTS

Refit, FF&E and Yacht Full Fit-Out.

Refit of vintage craft, FF&E and Full Fit-
Out of yachts and mega yachts designed

by the leading companies in the yachting
world. Palazzo Morelli's technical skills,
specialised expertise and continual research
into materials make it the ideal partner for
outstanding interventions, where passion,
efficiency and flexibility are key to its success.

YACHT

Refit, FF&E e Full Fit-Out di yacht.

Refit di imbarcazioni d’epoca, FF&E e Full
Fit-Out di yacht e mega-yacht firmati dalle
aziende leader della nautica mondiale.
Competenze tecniche, maestranze
specializzate e continua ricerca sui materiali
fanno di Palazzo Morelli il partner ideale

per interventi di assoluta eccellenza dove
passione, efficienza e flessibilita sono la chiave
del successo.

YACHTS

Refit, FF&E et Full Fit-Out de yachts.

Refit de bateaux anciens, FF&E et Full Fit-
Out de yachts et méga-yachts, signés par

les plus grandes entreprises nautiques du
monde. Les compétences techniques, la main-
d'ceuvre spécialisée et la recherche constante
sur les matériaux font de Palazzo Morelli le
partenaire idéal pour les projets d'excellence,
ou la passion, l'efficacité et la flexibilité
constituent la clé du succes.

AXT

PeMoHT sxT, oTaeAouHble paboThi (Fit-Out)
u obopyaosanue (FF&E).

FF&E u Full Fit-Out axT 1 merasaxr,
MPOM3BOACTBA BEAYLUUX MUPOBbIX
MOPCKMX KOMMAHWUM. TeXHUYeCKMe HaBbIKK,
KBaANbULMPOBaHHbIE CreLMaAVCTI 1
NOCTOAHHOE U3yYeHMe MaTEPUAAOB AEARIOT
Palazzo Morelli naeaAbHBIM MapTHEPOM AAS
NEePBOKAACCHOrO OOPMAEHMS MHTEPbepa,
A€ 3HTY3Ma3M, 3bbeKTUBHOCTb U TMOKOCTb
ABAAIOTCA KAIOHOM K yCrexy.
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LUXURY HOSPITALITY AND
BOUTIQUE HOTELS

Fit-Out and FF&E for rooms, communal
areas, Spas and restaurants.

The division uses a project design approach
that aims to fulfil the specific requirements

of this market, which expects not only
outstanding aesthetics, but also comfort,
easy maintenance and usability. The team’s
speedy response and rigorous project
management procedures complete the overall
profile.

HOSPITALITY DI LUSSO E
BOUTIQUE HOTEL

Fit-Out e FF&E di camere, aree comuni, spa
e ristoranti.

La divisione opera con un approccio
progettuale mirato per rispondere alle
esigenze specifiche di questo mercato che
guarda alle produzioni in termini di comfort,
facilita di manutenzione e usabilita, oltre che
sotto I'aspetto puramente estetico. Velocita
di risposta e rigorose procedure di project
management completano il profilo della
squadra.

HOTELS DE LUXE ET
BOUTIQUE HOTELS

Fit-Out et FF&E de chambres, d’espaces
communs, de spas et de restaurants.

La division suit une approche de conception
ciblée afin de répondre aux besoins
spécifiques de ce marché, qui apprécie les
productions en termes de confort, de facilité
d’entretien et d'utilisation, ainsi d’'un point
de vue purement esthétique. La rapidité

de réaction et les procédures rigoureuses

de gestion de projet completent le profil de
I"équipe.

POCKOLHbIE OTEAM

OTtaenouHble paborsi (Fit-Out) u
obopyaosarue (FF&E) Homepos,
romelLLeHmi obLero NoAb3oBaHus, cna-
CAAOHOB M PECTOPAHOB.

[Noapa3aeAeHMe aTeAbEe CMOAB3YET LIEAEBOM
MOAXOA K AV3aMHY AAS YAOBAETBOPEHMS
KOHKPETHBIX MOTPeBHOCTEN AAHHOM OTPaCAH,
OPUEHTUPOBAHHbIN Ha MPOU3BOACTBO

C TOYKM 3peHns KoMPOPpTa, NPOCTOThI
06CAYXKMBaHMSA U YAOBCTBA UCMOAb3OBaHMS,
a TakXKe C YUCTO ICTETUHECKOM TOUKM
3peHus. CKOPOCTb B3aMOAEMCTBUS 1
CTPOTrue NPOoLIEAYPbl YIPaBAEHNS NPOEKTamM
AOTIOAHSIOT MPOdUAL KOMAHABI.






This catalogue is created and produced by
Palazzo Morelli.

All contents are owned by Palazzo Morelli
Srl societa unipersonale and it is absolutely
forbidden to reproduce all or part of these
contents without authorization.

[t is understood that the catalogue is for
illustration purposes only and that pictures

may not reproduce faithfully the actual colours

of the products, therefore they have to be
considered as guidelines and not binding.

For sales terms and conditions please write to

info@palazzomorelli.it

Palazzo Morelli

Via Tiberina Sud, 191
Pantalla di Todi (PG)
[taly

(+39) 075 894 4888

info@palazzomorelli.it

Questo catalogo € stato prodotto e ideato
da Palazzo Morelli. Tutti i contenuti sono

di proprieta esclusiva di Palazzo Morelli Srl
societa unipersonale ed € assolutamente
vietata qualsiasi riproduzione non autorizzata,
totale o parziale.

Questo catalogo ¢ fornito a solo scopo
illustrativo, le immagini proposte potrebbero
non riprodurre in modo fedele i colori

reali dei prodotti, pertanto devono essere
considerate come linee guida non vincolanti.

Per le condizioni generali di vendita scrivere a
info@palazzomorelli.it

Ce catalogue a été congu et réalisé par
Palazzo Morelli. Son contenu appartient

en exclusivité a Palazzo Morelli Srl societa
unipersonale et il est absolument interdit d'en
faire quelque reproduction que ce soit, totale
ou partielle, sans autorisation.

Ce catalogue est fourni uniquement a des fins

d'illustration ; les images proposées pourraient

ne pas reproduire de maniere fidéle les
couleurs réelles des produits et doivent donc
étre considérées comme des indications non
contraignantes.

Pour les conditions générales vente, envoyer
un mail a info@palazzomorelli.it

AaHHbI KaTaAor bbia pa3paboTaH

N U3roTOBAEH KOoMnaHuen Palazzo

Morelli. Bce copepxumoe siBrsieTcs
NCKAIOUYUNTEABHOM CODCTBEHHOCTHIO
eAMHOAMYHOro oblecTsa Palazzo Morelli
Srl, n Aloboe HecaHKLMOHMPOBaHHOE
KOMMPOBAHMWE, MOAHOE UAM YaCTUYHOE,
abCOAOTHO 3anpetieHo. AaHHbIN KaTaAor
NPEAOCTABAAETCS NCKAOUMTEABHO B
03HAKOMUTEABHBIX LIEASIX - MPEAAAraeMble
M306paKEHNS MOTYT HE B TOYHOCTU
BOCMPOU3BOAMTL GakTUYECKME LIBETA
NPOAYKTOB, MO3TOMY WX CAEAYET
paccMaTpuBaTh Kak HE MMELLMI
0643aTEABHYIO CHAY CMPaBOYHbIN MaTEPHAA.

A NoAydeHns HeopmMaumio o6 obLmx
YCAOBMSIX MPOAGXM NULLIKTE Ha appec:
info@palazzomorelli.it

Graphic Design

Le Formiche

Photos by

Luca Giulivi, Davide Galli, Anique Ahmed
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